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Dit is de digitale nieuwsbrief van de Stichting Nederlands Indisch Cultureel Centrum, die u maandelijks toegezonden zult krijgen. Via deze nieuwsbrief wordt u op de hoogte gehouden van ontwikkelingen en vorderingen betreffende ons toekomstig Indisch Centrum. Verder zullen wij u wijzen op nieuwe items op onze website en ook andere bijzondere zaken binnen de Indische gemeenschap en andere culturen met wortels in de “Gordel van Smaragd”.

De redactie wenst iedereen fijne Kerstdagen en een goed 2012         
Opnieuw is ons lezersaantal spectaculair gegroeid. Als het in dit tempo zo doorgaat, hebben we misschien begin volgend jaar al 4000 abonnees. Inmiddels hebben we weer wat e-mail lijsten ontvangen en hebben we nu 3690 abonnees! In ieder geval willen wij een heel hartelijk welkom heten aan al die nieuwe lezers van onze mooie Nieuwsbrief. We gaan een grote abonnee actie beginnen: zie het artikeltje “Onder de Kerstboom”. Bent u zelf lid van een vereniging of club of bent u lid van een groepje mensen met “Indische roots of interesses” en u denkt dat de andere leden het wel op prijs zouden stellen om onze mooie gratis Nieuwsbrief maandelijks per e-mail te ontvangen?
 Maandag 9 januari 2012,           is er weer een gezellige   BORREL-AVOND Café EMMA, Den Haag, 20.00 uur                  (adres: zie advertentie in deze Nieuwsbrief)                                                
Dan kunt u deze nieuwsbrief uitprinten en als inzage-exemplaar op de eerstvolgende bijeenkomst van uw vereniging of club op de infotafel of entreetafel leggen met een E-mail intekenlijst erbij. Zo helpt u ons aan nieuwe abonnees en uw clubgenoten aan een gratis mooie en informatieve maandelijkse nieuwsbrief. Een E-mail intekenlijst kunt u bij ons aanvragen en krijgt u dan omgaand toegestuurd. Duidelijk een win - win situatie, toch? 
Tientjes actie
Tenslotte willen wij u graag nogmaals herinneren aan onze tientjes actie. Gelukkig hebben al heel wat mensen een bijdrage geleverd, waarvoor onze dank, maar wij hebben voor het nieuwe jaar 2012 plannen om wat promotionele acties te ondernemen, waaronder een gezellige soosmiddag met een band, catering en een cadeautje voor iedereen. Denkt u daarom nog eens aan ons, als u toch uw bankzaken aan het doen bent.       U helpt ons er zo ontzettend mee.  Rabobank, rek. nr. 12 92 16 836 t.n.v. N.I.C.C. in Den Haag, o.v.v. Tientjes actie. Dank u wel.________________
CIA  NL-stijl
In de laatste jaren van de vorige eeuw zijn de historicus Bob de Graaff en politicoloog Cees Wiebes in de geschiedenis van de Nederlandse Inlichtingendienst Buitenland gaan spitten. In het boek dat zij vervolgens uitbrachten, “Villa Maarheeze”, schetsen zij de periode van deze “Nederlandse CIA”. Dit artikel dateert weliswaar uit 1998, maar zal niet bij iedereen bekend zijn. Omdat ook het beleid ten aanzien van de voormalige Nederlandse Koloniën (Indië, Nieuw Guinea, Suriname en de Antillen) in de papieren vermeld staan, vond de redactie het een goed idee om een en ander nogmaals onder de aandacht van de lezers te brengen. 
In Wassenaar ligt de riante villa Maarheeze.  In de kelders  ervan  lag in 
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 Villa Maarheeze in Wassenaar.

de vorige eeuw achter een dikke groene deur zwaarbewaakte geheime informatie van de Inlichtingendienst Buitenland. De meeste papieren hebben reeds lang hun weg naar de papierversnipperaars gevonden. De toenmalige Minister President Lubbers heeft in 1994 deze Inlichtingendienst “dood” verklaard. Echter niet alle papieren zijn toen vernietigd. Niet alle geheimen konden voorgoed worden begraven. Een aantal staan nu in het boek “Villa Maarheeze” opgetekend. 

Het begin van de Inlichtingendienst Buitenland had zijn oorsprong in Londen, waar al tijdens de Tweede Wereldoorlog werd gewerkt aan een dienst, die de Nederlandse overheid moest gaan voorzien van informatie van buitenlandse mogendheden. In 1946 werd daartoe de Buitenlandse Inlichtingen Dienst (B.I.D.) opgericht, in het jaar 1972 omgedoopt tot Inlichtingendienst Buitenland (I.D.B.). Pas in de zestiger jaren gaf de Nederlandse overheid toe dat een dergelijke dienst daadwerkelijk bestond. Voor een inlichtingendienst die zowel militaire als ook politieke en economische informatie uit diverse uithoeken van de wereld moest verzamelen, had de IDB maar beperkte middelen, in vergelijking met hun Amerikaanse tegenhanger, de CIA, of de Britse MI6. Zo had de IDB slechts zeventig vaste medewerkers, waarvan een deel fungeerde als “runners”, die agenten recruteerden in het buitenland en daarmee voortdurend contact onderhielden. De informatie werd vervolgens door de runners doorgestuurd aan de analisten van de dienst. Op hun beurt vulden zij die gegevens aan met materiaal van diensten uit bevriende landen of met andere stukken. Uiteindelijk werd er een dossier van samengesteld voor de regering.

Het gehele proces onttrok zich geheel aan het oog van de buitenwereld, tenzij agenten door een ander land werden ontmaskerd als “spion”. Dat gebeurde bijvoorbeeld met de agenten Evert Reydon en Louw de Jager. Zij liepen in 1961 in de Sovjet Unie tegen de lamp. De missie had het karakter van een routine-operatie, oordeelde het Ministerie van Algemene Zaken later. De twee waren “zeelieden” die tijdens een toeristische reis door het zuiden van de USSR informatie moesten verzamelen over de ligging van de raketinstallaties, militaire onderdelen, transporten en konvooien en andere strategisch belangrijke objecten. De gehele reis was behoorlijk “knullig” georganiseerd en oogde daardoor erg amateuristisch. Op de achterbank van hun auto lagen bijvoorbeeld vier dure camera’s met telelenzen en een tas met vijftig fotorolletjes en twee verrekijkers. 
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Het reisje was bij de Sovjet autoriteiten dan ook niet echt onopgemerkt gebleven. De twee agenten werden gearresteerd, toen ze via de Russisch-Tsjechoslowaakse grens terug wilden keren naar huis. De ontmaskering werd door de Sovjets dan ook luidruchtig wereldkundig gemaakt. De zaak Reydon/De Jager heeft de inlichtingendienst jarenlang een slecht imago bezorgd. 
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De geschiedenis van de nlichtingendieast buftnland

MAARHEEZE

Bob de Graaff & Cees Wiebes®

~
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Dat negatieve beeld van de Dienst was lang niet altijd terecht, meent Cees Wiebes. Omdat alles wat de Dienst deed strikt geheim was, is erg moeilijk in te schatten hoeveel dergelijke blunders er zijn begaan. De auteurs zijn tijdens hun onderzoek, behalve op de voorgenomen invasies in Suriname, op één zeer succesvolle operatie gestuit. Het ging om de “Operatie Virgil”, genoemd naar de schuilnaam van de runner die hierin de hoofdrol speelde. Eind 1955, begin 1956 was Nederland in onderhandeling met Indonesië over de toekomst van West Nieuw Guinea. Deze vonden onder hoogspanning plaats in Geneve. De toenmalige Minister van Buitenlandse Zaken, Joseph Luns, was zeer goed op de hoogte van de instructies die de Indonesische delegatie vanuit de regering in Jakarta meekreeg. Virgil zou de Indonesiër H. Roeslan Abdulgani hebben gerund. Eerst secretaris-generaal van het Ministerie van Buitenlandse Zaken in Indonesië en later zelfs de Minister. 

Eind 1959, begin 1960 sloeg de IDB een meesterslag. Virgil had een acht cm. dik Indonesisch aanvalsplan voor Nieuw Guinea in handen gekregen. Indonesië zou drie tot vier jaar uittrekken voor de oorlog in Nieuw Guinea. Op basis van deze gegevens stuurde Nederland onder andere het Vliegkampschip Karel Doorman naar de regio, vergezeld door een aantal slagkruisers. Uiteindelijk kwam in 1962 Nieuw Guinea onder VN toezicht en werd later zonder bloedvergieten overgedragen aan Indonesië. 
De Inlichtingendienst heeft volgens De Graaff en Wiebes nooit een capabele leiding gehad. De geschiedenis van de IDB was doorwoeld  met interne conflicten. Zo was er het vertrek, al of niet vrijwillig, van de diverse hoofden van dienst, de affaire Reydon en De Jager, de opheffing van de zelfstandige dienst en daaropvolgende inlijving bij Defensie, voortdurend vertrek van personeel en de deining rond het laatste hoofd van dienst, K.M. Meulmeester. Verder stapten twee functionarissen van de IDB naar de ambtenarenrechter, omdat zij werden beschuldigd van het lekken van informatie over Meulmeester naar de pers en per direct werden overgeplaatst naar het Midden-Oosten.
Binnen de Dienst deed het verhaal de ronde dat Meulmeester zou hebben gefraudeerd en het eigen personeel zou hebben afgeluisterd. Sommige IDB-ers zochten hun aanval via de pers. Door deze lekken lag vitale informatie over de interne bonje op straat. In officiële rapporten van de Algemene Rekenkamer werden de aantijgingen tegen Meulmeester ontkracht en ook Lubbers nam het hoofd van dienst in bescherming. 

Uiteindelijk werd in 1994 besloten de IDB op te heffen. Lubbers zei hierover: “Wij hebben geconstateerd dat de noodzakelijke vertrouwelijkheid rond de IDB is geschaad. In de contacten, met name met sommige buitenlandse diensten is gebleken dat voortzetting van een aantal werkzaamheden daarom niet meer verantwoord is”. Het werk van de IDB wordt nu door een handjevol medewerkers bij de BVD (nu: AIVD) en de Militaire Inlichtingendienst verricht, zij het op kleinere schaal. Volgens De Graaff was ook de interne sfeer binnen de dienst een van de redenen waarom de IDB werd opgeheven. Als je voor je werk moet liegen en bedriegen, ga je dat op een gegeven moment ook tegen elkaar doen. Het ontbreken van adequate sturing is de dienst uiteindelijk fataal geworden. 
Bron: Archief NRC Handelsblad 1998 ___________________________________
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De Birma-spoorweg  -  4    door:   M.F. van Ling                                                         Mijn oorlogsherinneringen van 7 december 1941 tot 15 augustus 1945,  deel 4              
De redactie kwam onlangs in het bezit van de autobiografie van de heer M.F. van Ling, waarin hij verslag doet van zijn ervaringen als dwangarbeider aan de Birma-spoorweg. Zijn neef, Ron van Ling, liet ons weten dat zijn oom het zeer op prijs stelde indien wij het gedeeltelijk of integraal wilden plaatsen in de Nieuwsbrief. “Ik acht het van het grootste belang dat ieder kennis neemt van wat zich in die vreselijke jaren heeft afgespeeld”, aldus de auteur, M.F. van Ling. 
15 - Slapen onder de “blote hemel” 
Na een oponthoud van twee uur voor het avondmaal, moesten we weer snel instappen. Het was inmiddels 9 uur in de avond geworden en we gingen een afschuwelijke nacht tegemoet. Nu we wisten waar die twee emmers voor dienden, deden we onze behoefte door aan de wagon te hangen met je achterste buitenboord. Je moest je wel heel goed vasthouden, want de trein slingerde behoorlijk en reed wel 90 km per uur. Van slapen kwam natuurlijk weinig. Af en toe dutte je wel in, maar schrok dan weer wakker van een geluid of de knarsende remmen van de trein. Bij het ochtendgloren werd er weer gestopt voor het ontbijt en maakten dankbaar gebruik van de gelegenheid om de benen te strekken en wat oefeningen te doen voor de bloedsomloop. 
In de loop van de dag werd één of twee maal gestopt, maar we mochten de wagon niet uit. Middageten kregen we niet en tegen de avond stopten we weer voor de avondmaaltijd, die zo mogelijk nog slechter was dan de dag ervoor. Wel mochten we op het spoorwegemplacement, waar veel goederenwagons stonden, redelijk vrij bewegen. Al snel kregen we te horen, dat er een tankwagon met palmolie stond. De een liet zijn veldfles vullen, want palmolie – zo zei men – zit vol met vitaminen. Anderen hadden het geluk lege flessen te vinden bij een vuilstortplaats. Ik weet niet meer hoeveel dagen we gereisd hadden, maar ik denk toch zeker een dag of vier, toen we eindelijk onze bestemming in Bapong bereikten. Hier kregen we voor het eerst te horen wat de Jappen met ons van plan waren, namelijk het aanleggen van een spoorverbinding tussen Thailand en Birma. Oftewel van Bapong naar Tambyzajat., een afstand van 415 km dwars door de jungle en het gebergte. Deze verbinding was voor de Japanse troepen van vitaal belang voor het transport van oorlogsmateriaal naar het noordoosten van Birma. 
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De aanvoer over zee door de Straat van Malakka kostte de Jappen teveel verliezen door geallieerde onderzeeërs en bommenwerpers. In dat gebied kregen de Japanners voor het eerst hardnekkige tegenstand, wat vele doden en gewonden opleverde. Daarom moest koste wat kost de spoorwegverbinding binnen anderhalf jaar voltooid worden. Eigenlijk interesseerde het de Jappen niet hoeveel bagage we meezeulden, maar vanaf dat moment werd er niet meer gereden of gevaren, maar gelopen. Je mocht zoveel bagage meenemen als je kon dragen en de rest werd opgeslagen in een grote loods onder het toezicht van sergeant-majoor Kikkerd. Zodra er gelegenheid voor was, werd ons medegedeeld, zou het ons nagestuurd worden. Forget it! We hebben er natuurlijk nooit meer iets van gezien of gehoord. Het was moeilijk om te beslissen wat nodig was en wat niet. Je wist immers niet wat je te wachten stond.  
De volgende dag stonden we bepakt en gezakt gereed om op mars te gaan. Hoever of hoelang, daar konden we alleen maar naar gissen. De eerste dagmars was verschrikkelijk want iedereen nam natuurlijk veel teveel bagage mee. Het kon niet uitblijven dat na verloop van rijd het teveel aan bagage langs de weg gedeponeerd werd. Soms had je het geluk dat je iets aan een Thai kon verkopen. De Jappen deden daar niet moeilijk over. Ik zelf kon een kapot horloge en een deken verpatsen. Het marstempo werd met het uur trager en de kolonne langer. We waren met ongeveer 200 man en er waren slechts 10 Koreaanse bewakers. De achterhoede, een man of 50, werd met stokslagen en geweerkolven bewerkt om toch maar de aansluiting met de rest niet te verliezen. Vooral de oudere mannen van boven de 60 jaar hadden het moeilijk. Tegen de avond na een mars van zeker 30 km kwamen we aan op de eerste pleisterplaats, die bestond uit een barak waarin zich een keuken bevond en die bediend werd door een stel Engelse krijgsgevangenen. Verder was er niets. Na het avondeten konden we wat uitrusten en proberen wat te slapen. Ja hoor! Gewoon onder de “blote hemel”. Om middernacht werd het vreselijk koud en kropen mijn  broer Adriaan en ik samen onder een deken.
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Dwangarbeiders met Koreaanse bewaker.
De volgende dag was het blaren prikken; gelukkig had ik daar geen last van. Na het ontbijt van rijstepap met één lepel suiker en een mok warme thee moesten we weer verder trekken. Ook nu weer zag je overtollige bagage langs de weg liggen. De Thais waren nu minder bereid om ervoor te betalen, want ze wisten dat je er vroeg of laat toch afstand van zou doen, omdat je het eenvoudigweg niet langer kon meenemen. 

16 – “Nombor Wanka, Bamboe  Oil  Ka”
De tweede dagmars gaf ongeveer hetzelfde beeld als de dag ervoor. Alleen werd de groep achterblijvers steeds groter. Dit tot ongenoegen van de Koreaanse bewakers, die er dan ook genadeloos op los sloegen. Het was niet om aan te zien; je rechtsgevoel kwam danig in opstand tegen zoveel zinloos geweld, maar je kon er niets tegen doen. Toen uiteindelijk toch een van ons een bewaker hierop aansprak, kreeg hij een afschuwelijke aframmeling. Eerst met rake klappen en trappen, maar even later met geweerkolfslagen. Hij was compleet “mata gelap” (over zijn toeren). Je kon aan hem zien dat hij dacht: Hoe haalt zo’n waardeloze gevangene het in z’n hoofd om een soldaat van het keizerlijke Nipponleger de les te lezen…  De man lag roerloos op de grond en kreunde van pijn. Twee stevige mannen werden door de bewaker aangewezen om hem overeind te helpen en te ondersteunen om verder te marcheren. 

Ondanks dit voorval bleef het aantal achterblijvers groeien, evenredig met de woedeaanvallen van de Koreaanse bewakers. Door de vele ontberingen van de laatste dagen en de tropische hitte van zo’n 35 graden was dit te verklaren. Waarschijnlijk had een bewaker dit aan het eind van een mars aan een Japanse commandant gemeld, want de volgende dag hoefden we niet op mars maar konden we uitrusten. Voortaan gingen we na zonsondergang op mars; het was dan veel minder heet. Het was wel moeilijk lopen in het duister, waarbij je over de vele obstakels struikelde. Alleen de bewakers liepen met zaklantaarns.
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Het beruchte Kamp Rintin (schets) 

Zo liepen we 10 nachten achter elkaar totdat we uiteindelijk onze bestemming bereikten; tenminste dat gold voor 40 man, waaronder mijn broer en ikzelf. De rest ging de volgende avond weer verder. Het verwaarloosde kamp waar we nu zaten, bleek het beruchte kamp Rintin te zijn. Meer dan de helft van de bewoners had het niet overleefd vanwege malaria en cholera. Onze eerste taak was de oude vervallenbarakken af te breken en nieuwe te bouwen. 
In totaal moesten er 3 barakken en een onderkomen voor de bewakers komen. De barakken waren 60 meter lang en lagen 2 meter van elkaar. Bij de bouw kwam er geen spijker, schroef of ijzerdraad aan te pas. Volop aanwezig was bamboe en de hout-verbindingen bestonden uit gaten, waardoor bamboepennen werden gestoken. Deze werden verder met bamboetouw (zelfgemaakt van de schil van jonge bamboe) vastgesjord. Als dakbedekking werd atap gebruikt (palmbladeren, die door de Thaise bevolking geleverd werden). Toen ik op het dak moest werken, merkte ik dat ik erge last had van hoogtevrees. Ik zorgde er altijd voor om op de begane grond te werken. We presteerden het om onder de zware druk van de Jappen in 2 dagen een barak te bouwen. Dus de 3 barakken waren binnen één eek klaar. Een dag later werden ze al bewoond door nieuw aangekomen krijgsgevangenen. Onze groep van 40 man sliep intussen in 2 tenten. 
Onze volgende taak was het onderhoud van een bestaande onverharde weg tussen Rintin en Kuei (uitspraak: koei), dat 10 km verderop lag. Omdat intussen de regentijd was begonnen, moesten we in de eerste plaats zorgen voor de afwatering; dat wil zeggen: afvoersloten graven en grote kuilen in het wegdek opvullen met alles wat maar voor handen was. Geregeld strandden er Japanse vrachtwagens met oorlogsmateriaal en voeding in het kleiachtige wegdek. Wij moesten dan zo snel mogelijk de voertuigen uit de blubber trekken, wat bijna een onmogelijke opgave was. Alles moest met gebrekkig gereedschap gebeuren en als het niet snel genoeg ging, kregen we er van langs. En dat gebeurde maar al te vaak. Op een zondag – we waren op schema en hadden vrij – kwamen twee vreemde Jappen naar onze tent lopen onder het roepen van “Nombor wanka, bamboe oil ka”. Vrij vertaald betekent dit zoveel als “nummer één in het ranselen met de bamboestok”. Ze selecteerden 10 man, waaronder ikzelf. In snel tempo liepen we achter de twee Jappen aan en al gauw zagen we wat er aan de hand was.
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Barak in Kamp Rintin.
Een zwaar overbelaste wagen was met alle 4 de wielen tot aan de assen weggezakt in de klei. We moesten eerst een deel van de lading weghalen zodat de last wat lichter werd, terwijl anderen stevige stokken moesten kappen om als hefboom te gebruiken. Ook werden de wielen zoveel mogelijk uitgegraven en de ontstane ruimte opgevuld met takkenbossen. Nadat de vrachtwagen was gestart, moesten we duwen en met de stevige stokken als hefboom extra kracht geven. Maar de wagen bleef muurvast zitten, hoe hard we ook duwden. Toen sloegen de twee Jappen opeens met bamboestokken ongenadig op ons in. Als bij toverslag vloog de wagen opeens vooruit en reed nog enkele meters door. De twee beulen riepen ons lachend toe: “Zie je wel, bamboe olie doet wonderen”. Ze stapten in en reden weg. 
Onze angst om doodgeslagen te worden en onze schietgebedjes hadden ons explosieve kracht gegeven om de vrachtwagen uit de blubber te krijgen. Dit voorval is dan ook voor altijd in mijn geheugen gegrift. 
17 – Sadistisch vermaak
Het onderhoud aan de modderige weg hadden we nog twee weken moeten verrichten. Vanaf nu moesten we daadwerkelijk aan de spoorweg gaan werken. Het tracé werd al maanden tevoren door eerdere groepen uitgevoerd. Het werk bestond uit het omhakken van bomen en bamboe, zodat er een vrije baan van 25 meter breedte ontstond. Nu moesten we de spoordijk ophogen of uitgraven, al naar gelang het terrein. Het verloop mocht niet al te groot zijn, want anders kon de locomotief de klus niet klaren. In het begin moesten we per dag per persoon 2 kubieke meter grond uitgraven en afvoeren (meestal over een afstand van 10 tot 40 meter). Ons gereedschap bestond uit erg inferieure schoppen, pikhouwelen en draagbaren, gemaakt van jute zakken waar doorheen bamboestokken waren gestoken. 
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Een werkgroep bestond uit 6 man: 2 moesten graven en 4 zorgden ervoor dat de grond op de spoordijk terecht kwam, of juist daar vandaan. Wanneer je dagtaak klaar was, mocht je naar het kamp en was je de rest van de dag vrij. De Jap had echter al gauw door dat we best 3 kubieke meter konden verzetten. In plaats van het kalmer aan te doen, bleven we toch hard werken om uiteindelijk wat vroeger maar het kamp te mogen gaan. Het eind van het liedje was dat we 5 kubieke meter grond moesten verzetten. Om desondanks toch nog vroeger in het kamp te zijn, vormden we groepen uit 6 flinke kerels. Dit impliceerde echter dat de oudere en zwakkere mannen aan elkaar werden gekoppeld. Daardoor gebeurde het dat wij al om 15.00 uur in het kamp waren, terwijl de zwakkere ploegen pas na zonsondergang terug kwamen. Omdat dit menselijk gezien onrechtvaardig was, besloot onze kampcommandant er iets aan te doen. 

Voortaan moesten de groepen ongeveer even sterk zijn, zodat we allemaal bijna tegelijk klaar waren. De beste job was theekoker (otja-man). Hij moest ervoor zorgen dat er de hele dag voldoende thee was. Wanneer we te weinig grond vervoerden, kregen we er van langs, terwijl het gewicht aan grond zeker wel 40 kilo was. Op een dag vond een Koreaan dat er nog steeds te weinig grond vervoerd werd en beval dat de draagbaren boordevol moesten zijn. Als straf voor het koppel dat onvoldoende grond verzette, werden ze naar de theekokersplaats gebracht. De grote ketel werd van het vuur genomen en de gestraften moesten in voorligsteun boven de gloeiende sintels gaan liggen. Na een poos konden ze hun armen niet meer gestrekt houden en kwamen ze met hun lichaam zo dicht bij het vuur, dat ze het uitschreeuwden van de pijn. Hierbij moet men bedenken dat de meesten slechts een lendendoek (tjawat) droegen. Dit was een  van de sadistische invallen van de bewakers. 

Ze probeerden elkaar de loef af te steken met de origineelste straffen, zoals in het volgende voorval. Een bewaker vond dat een koppel te langzaam liep. Ze moesten languit op hun rug op de dijk gaan liggen en ons werd gezegd dat we de grond over hem heen moesten storten. Natuurlijk begonnen we het eerst hun benen te bedekken, maar al gauw ook de rest van hun lichaam tot alleen hun hoofden er nog bovenuit staken. Tijdens deze strafmaatregelen hadden de bewakers de grootste pret. Het was voor hen gewoon een vermaak. Ik vergeleek het met de slaven uit de tijd van Nero, die zich ook vermaakte door de slaven op iedere mogelijke manier te martelen. 
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Bruggenbouw van boomstammen en bamboe.
Toen uiteindelijk onze taak van een dijk te bouwen van 2 km lengte gereed was, werden we bij de bruggenbouw ingezet. Het betrof een overspanning van ca. 80 meter bij een hoogte van 20 meter. Eerst werden er bomen met een doorsnee van zo’n 80 cm gekapt en de berghelling afgerold. Zodra er voldoende voorraad was, werd er begonnen met het heien. Hiervoor werd een provisorische heistelling gebouwd met een heiblok van ongeveer 150 kilogram. De hele dag moesten we middels touwen het heiblok omhoogtrekken en dan weer loslaten. 

Hierbij zong de Jap een deuntje dat in onze oren klonk als: “oh, oh. Zanio, oes oh zozanio…..” Het werken aan de brug was niet zo zwaar als aan de spoordijk, maar wel een stuk gevaarlijker; vooral als je hoogtevrees had. Ook hier werd geen gebruik gemaakt van spijkers, schroeven of bouten en moeren. Men gebruikte vingerdikke krammen van 25 cm met tanden van 12 cm voor de diverse verbindingen. We zeiden nog tegen elkaar dat hier nooit een trein overheen kon zonder in de diepte te storten. Later bleek dat het wel degelijk kon, zij het met aangepaste snelheid. Dagelijks vielen ongelukken te betreuren, zoals van de brug vallen of bekneld raken tussen enorme boomstammen. Op een dag werd een Jap kwaad op een Aussie omdat deze maar niet begreep wat hij bedoelde. Hij schreeuwde maar: “djointo”. Hij bedoelde: joint (verbinding). Ten leste sloeg hij de Aussie met een koevoet op z’n hoofd. De stakker viel daardoor van de 20 meter hoge brug en overleed de volgende dag. 
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18 – “Bioke ka” (ben je ziek?)
We hadden ongeveer twee à drie weken aan de brug gewerkt, toen we weer naar de spoorbaan moesten. Dus weer veel graafwerk en sjouwen met grond. Tot onze groep behoorden ook de gebroeders Baron. De oudste heette Rudy, de naam van de andere broer ben ik vergeten. In ieder geval, de oudste was in het bezit van een Mido Automatic polshorloge. Dat was in die tijd een zeer gewild horlogemerk vooral voor de Jappen. Misschien omdat het een beetje Japans klinkt. Rudy werd dagenlang benaderd door een Jap, die het horloge van hem wilde kopen. Rudy bleef weigeren en zei steeds: “Het is een cadeau van mijn waifo (vrouw) en daar wil ik geen afstand van doen…..” 

De Jap bood hem keer op keer een hoger bedrag, maar Rudy was niet te vermurwen. Op een dag was de Jap z’n geduld op en hij zei: “als je het niet aan mij verkoopt, zal ik je het leven zuur maken”. En dat gebeurde dan ook. Hij moest de rotste karweitjes opknappen en werd voor het minste geringste afgeranseld. Wij adviseerden hem om het horloge toch maar te verkopen, want zijn vrouw had na de oorlog meer aan een levende man zonder horloge, dan aan een horloge zonder man. Ook zijn jongere broer probeerde hem over te halen. Echter zonder resultaat. De aframmelingen werden met de dag erger en na verloop van tijd werd Rudy erg ziek. De Jap echter stond erop dat hij bleef werken. Waar we al bang voor waren, gebeurde dan ook. Op die dag werd Rudy zo lang en hard geslagen dat hij bewusteloos raakte.  Na een week in coma te hebben gelegen, overleed hij aan de gevolgen van de ongenadige afranselingen. De Jap die dit op z’n geweten had, zagen we niet meer. Waarschijnlijk was hij overgeplaatst. De jongere broer van Rudy zat weken achtereen na het avondeten te treuren aan het graf. 

Nu was de tijd aangebroken dat er grind op de dijk moest komen. Voorzien van punkies (gevlochten mand van rotan) haalden we grind uit de rivier, die niet zo ver van de spoorbaan stroomde. Dagenlang moesten we een steile helling afdalen, grind in de punkies scheppen en dan met de zware last weer de helling op naar de spoordijk toe. Op een dag tijdens de lunchpauze, zei mijn broer Adriaan, dat hij weer een malaria-aanval had en niet meer in staat om te werken. Hij vertelde de Jappen dat hij ziek was en hoge koorts had. Deze deed heel vriendelijk en zei: “Ga maar naar het kamp…” Dat liet mijn broer zich geen tweemaal zeggen en liep meteen naar het kamp. 
Wie is er nog meer ziek, vroeg de Jap. Twee jongens meldden zich bij hem en ook zij mochten naar het kamp. Toen het drietal al een eind weg was, vroeg de Jap overdreven vriendelijk of er nog meer zieken waren. Toen drong het pas tot ons door dat er weer een spelletje met ons gespeeld werd. Daar niemand zich meer ziek meldde, riep hij heel luid naar het weglopende drietal: “Motokoi”, wat betekende: terugkomen! Voor de duidelijkheid vroeg hij: “Bioke ka?” (ben je ziek?); “dan heb ik een goede medicijn voor jullie”.  Ze kregen elk een boomstam, variërend van 5 tot wel 30 kilo, die ze boven hun hoofd moesten houden. Na verloop van tijd moesten we van boomstam wisselen. Elke keer als ze het niet meer konden houden, werden ze met bamboestokken geslagen. En elke keer vroeg de Jap dan: “Bioke ka?” Dat ging zo een minuut of tien door totdat er één een betere medicijn had. Ze moesten zich nu in een 50 cm diepe plas water wentelen en dat met 40 graden koorts. Kun je je voorstellen hoe ik me voelde toen ik mijn broer zo zag lijden en niets te kunnen doen om het te stoppen. Na een poosje vroeg de Jap weer: “Bioke ka?” Om erger te voorkomen zeiden ze alle drie: “no more Bioke”.  De Jap zei toen: “Zie je wel, jullie zijn gewoon te lui om te werken…” 
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Een paar dagen later, op een zondagochtend, kwam de bewuste Jap naar onze tent en vroeg wie er kapper was. Enkelen wezen naar mijn broer, die inmiddels weer wat was hersteld van zijn malaria-aanval. Hij herkende mijn broer en begon hard te lachen en zei: “Nu moet jij mij scheren”. Met scheren bedoelde de Jap ook de randen van de oren en zelfs ook het bovenooglid. Mijn broer was in het bezit van een tondeuse, scheermes, wedsteen en aanzetleer, wat hij had gekregen van onze oudste broer Hendrik in de beginperiode van onze tijd in Tjimahi. Dankzij deze attributen konden we voor een paar centen knippen en scheren en van dat geld eieren en tabak kopen. 

De Jap ging op een boomstam zitten en mijn broer begon te scheren. Hij maakte de opmerking dat hij nu kon wraak nemen door hem de keel door te snijden, “maar maak je niet zo ongerust, natuurlijk doe ik dat niet”. Hij moest zich echt bedwingen om het niet te doen. Na de scheerbeurt was de Jap zeer tevreden voor de bewezen dienst. Zo zie je maar weer hoe het leven van een krijgsgevangene soms voor de vreemdste gevallen komt te staan. Waar het dan op aan komt, is het van dag tot dag proberen te overleven; hoe moeilijk dat vaak ook is. 

_______________________________       

 

Boekbespreking, e-Books, CD en DVD


(advertentie)
Opruiming bij Van Stockum  -  Tot en met 24 december zijn bij Boekhandel Van Stockum tal van boeken (ook veel Indisch gerelateerde) boeken in de opruiming. U vindt de boeken met soms grote kortingen in de winkel op de hoek van de Herengracht en de Prinsessegracht in Den Haag, op iets meer dan 100 meter vanaf het station Den Haag Centraal. 
Indisch Antiquariaat  -  Tevens heeft Van Stockum een grote afdeling antiquarische Indische boeken, waar opnieuw een flink aantal titels is toegevoegd. Een deel van de collectie is te vinden op de website. Om toegang te verkrijgen tot deze bijzondere boeken dient u eerst in te loggen, waarna u dan rustig alle titels kunt bekijken en uw bestelling kunt plegen. Het gaat echter om vaak unieke exemplaren, dus op = op! www.vanstockum.nl. 

Tropenstijl  -  Gerard Termorshuizen. Ontspanning en vermaak was onder de Europeanen in de Nederlandse overzeese gebiedsdelen nogal beperkt. De persorganen die in Nederlands-Indië, Suriname, de Antillen en ook in Zuid Afrika verschenen, trachtten deze lacune zoveel mogelijk op te vullen. De journalistieke verstrooiing legde zoveel gewicht in de schaal, dat de concurrentiepositie  van  een  krant  of 
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tijdschrift in hoge mate werd bepaald door de amusementswaarde ervan. Dit is het thema in dit boek, waarbij de auteur op speurtocht ging naar het amusement in het geschreven woord in die tijden, hetgeen leidde tot intrigerende ontdekkingen en nieuwe gezichtspunten. Het boek “Tropenstijl” is een verrassende en vernieuwende bundel voor de liefhebber van de koloniale letteren.  Adviesprijs: € 19,95
Trots! – 60 jaar Molukkers in Nederland  -  Natasja Pattipeilohy. Dit schitterende fotoboek geeft u een overzicht over 60 jaar Molukkers in Nederland. Sinds de tijd dat de eersten in Nederland voet aan wal zetten is er veel gebeurd en zijn we meerdere Molukse generaties rijker. De eerste generatie is nu voor een deel aan het verdwijnen en daarom is het van belang dat we de volgende generaties, de geschiedenis en de verhalen van de Molukkers blijven koesteren. 
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Natasja Pattipeilohy heeft dit in dit fotoboek op imposante wijze in beeld gebracht. Zij bezocht diverse Molukse groepen door heel Nederland en fotografeerde hen in hun eigen omgeving. Ze poogt met dit boek twee doelen te bereiken. In de eerste plaats de zelfontplooiing binnen de Molukse gemeenschap te stimuleren en ten tweede de Molukse gemeenschap in een positief daglicht te plaatsen. Het boek is te bestellen via de website van de fotografe Natasja Pattipeilohy: www.eclectography.com/60jaarmolukkers.html.  Prijs:  € 28,00. 
Nova Zembla  -  Dick van Heuvel. Dit boek vertelt het legendarische verhaal van de avontuurlijke ontdekkingsreis van Willem Barentsz, dat destijds is opgetekend door het jonge lid van de bemanning: Gerrit de Veer. 
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De reis wordt een voortdurende strijd. Niet alleen tegen de elementen, maar ook moet Gerrit zich zien te handhaven te midden van de “door alle wateren gewassen” ruwe zeebonken. Het schip van Barentsz komt vast te zitten in het pakijs en dreigt te worden gekraakt door de gigantische ijsschotsen. De bemanning is genoodzaakt het houten schip te verlaten. Op het barre eiland Nova Zembla bouwen ze een hut om te overleven en de poolwinter door te komen. Dit is het boek van de film. Adviesprijs:  € 15,00.
Insight guide Bali & Lombok. Magisch, hypnotiserend, betoverend. Bali is nog altijd een van de mooiste eilanden ter wereld. In deze gids kunt u in woord en beeld kennismaken met Bali en het buureiland Lombok. Gedetailleerde kaarten en prachtige kleurenfoto’s maken deze gids compleet. Een zeer praktische reisgids over geschiedenis, cultuur, accommodaties, restaurants, winkelen, uitgaan en nog veel meer. Een must have voor iedereen die Bali en Lombok willen bezoeken. Adviesprijs:  € 24,90. 
Healers on the colonial market -  Liesbeth Hesselink. “Native doctors and midwives in the Dutch East Indies” Dit boek is interessant voor wie zich bezighoudt met de geschiedenis van de medische wetenschap en inlandse geneeswijzen en medicaties. Hoe succesvol was halverwege de 19e eeuw het medisch wetenschappelijk onderwijs in Indië? Er was een school voor jongens die arts wilden worden en een school voor meisjes die verpleegster of vroedvrouw wilden worden. Maar hoe was hun acceptatie door de inlandse bevolking ten opzichte van de inlandse genezers en hun natuurgeneeswijzen? 
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En hoe stond men tegenover inlanders die de westerse artsenopleiding volgden? De auteur behaalde in 2009 haar doctoraal in de Medische Geschiedenis aan de Universiteit van Amsterdam. Dit Engelstalig boek is uitgegeven door het Koninklijk Instituut voor Taal, Land en Volkenkunde.   Adviesprijs: € 34,90.  
e-book, DVD, CD

De Kris Pusaka  -  DVD.  De beroemde TV-serie van de regisseur Bram van Erkel is nu op 3-DVD verkrijgbaar. Met in de hoofdrollen o.a. Willem Nijholt, Erik van ’t Woud, Dore Smit en Peter Tuinman. Ben van Rooyen (Willem Nijholt) koopt op een antiekveiling een Bijzondere Kris, waarvoor echter ook de antiekhandelaar Santos hevige belangstelling heeft. Santos biedt aan alsnog de kris van Ben te kopen, die hier echter niet op in gaat. Wanneer de volgende dag het huis van Ben
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overhoop is gehaald, valt de verdenking al gauw op Santos. Ben laat de kris onderzoeken en het blijkt inderdaad om een echte Matamaram kris te gaan. Hij besluit in Indonesië de rechtmatige eigenaar op te sporen. Als dan de kris gestolen wordt, is dat het begin van een reeks mysterieuze en spannende avonturen.  Prijs: € 14,99. 
De in deze rubriek  besproken boeken, CD’s en DVD’s zijn verkrijgbaar bij de Internet Boekhandel Van Stockum in Den Haag of bij de erkende boekwinkel, tenzij anders vermeld
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 www.vanstockum.nl 

Recept van de maand   Tim nyat nyat  (Balinees varkensvlees in uiensaus)  
Een heerlijk authentiek Balinees recept met varkensvlees en lekker snel klaar. 
Ingrediënten:                                 500 gram varkensvlees met een vetrandje, 5 salamblad, 5 kemirinoten, 1 theelepel trassi, 1 theelepel zwarte peper, 10 sjalotten of 2 grote uien, 4 teentjes knoflook, eetlepel djahé (gemberpoeder), snufje zout, 3 dl. water, scheut olie om te bakken.
Bereiding:  Was het vlees en dep het droog. Snijd het vervolgens in blokjes en wrijf de ingrediënten voor de boemboe    fijn   of   maal   ze   in    een
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keukenmachine tot een homogene pasta. Verhit in een wok de olie en fruit hierin de boemboe ongeveer 3 minuten. Voeg het varkensvlees toe en bak dit rondom snel bruin. Voeg daarna het water, zout en salamblaadjes toe en stoof alles in ongeveer 35 minuten op klein vuurtje gaar. Laat het gerecht niet te droog worden; doe er anders af en toe een klein scheutje water bij. 

Lekker met witte rijst en wat atjar of sajoer (groenten).     Selamat makan. 
____________________________ 
Mededeling aan al onze lezers en adverteerders
U heeft de laatste tijd al verschillende keren van ons vernomen dat er technische omstandigheden waren met onze computer, waardoor de uitgave van deze nieuwsbrief (normaliter rond de 10e van de maand) vertraging had opgelopen. Dit probleem heeft kort geleden geresulteerd in het compleet CRASHEN van onze computer. Zelfs de bestanden waren niet meer te redden. Noodgedwongen moesten we dus helemaal opnieuw beginnen met het schrijven van de artikelen voor de Nieuwsbrief. Daarom is deze nu pas van de pers gerold. Inmiddels hebben we een oude computer laten updaten en moeten we ons daarmee voorlopig behelpen. Onze excuses voor alle ongemakken, waarvan wij hopen dat ze nu voorbij zijn. Redactie
De Gouden Eeuw van China
Historici zien de Tang-dynastie als de Gouden Eeuw van de Chinese cultuur. Tijdens deze periode, die duurde van het jaar 618 tot 907, kwamen de bouwkunst, beeldende kunst en de wetenschap in China, mede door de handel via de Zijderoute, tot ongekende bloei. 
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Honderdvijftig prachtige stukken uit deze cultuurperiode worden in het Drents Museum tentoongesteld. Voor het eerste in de geschiedenis is in Nederland een zo grote verzameling van kwalitatief zeer hoogstaande artefacten uit de Chinese Tang-dynastie  te bewonderen. 
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Schitterende voorwerpen en objecten van zilver, goud, glas, aardewerk en steen zijn voor deze bijzondere tentoonstelling bijeengebracht en tonen het sublieme vakmanschap van de meesters uit de Chinese Gouden Eeuw. Verder zijn er uitzonderlijke terracotta-beelden, fraaie kleurige wandschilderingen, die het leven aan het Chinese hof verbeelden, en beeldjes van fijn porselein. De tentoonstelling is ingericht in de nieuwe vleugel van het Drents Museum, die is ontworpen door de architect Erick van Egeraat. Het Drents Museum is gevestigd aan de Brink 1, 9401 HS Assen, Tel: 0592-377773. De tentoonstelling is geopend tot en met 15 april 2012.   www.drentsmuseum.nl 

______________________________
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                                                                        z o e k t    d o n a t e u r s                                              Stichting Het Indisch Platform behartigt de belangen van de Indische gemeenschap bij de Nederlandse overheden. Belangrijke issues zijn: afwikkeling van de “backpay” en vergoeding van geleden oorlogsschade, het onderhouden     van de lobby voor het behoud van de Indische cultuur en het verder verbeteren van de betrekkingen met Indonesië.     voor het aanmelden als donateur kunt u zich wenden tot:      Stichting Het Indisch Platform  -  Postbus 85564  -  2508 CG Den Haag                         www.indischplatform.nl                                    info@indischplatform.nl                                                                       Stichting Het Indisch Platform heeft de ANBI-status en dus is uw donatie een aftrekpost bij uw belastingaangifte 


(advertentie)
Heeft u de brief al verstuurd aan de Staatssecretaris van VWS?  Zie de voorbeeldbrief op ons weblog: http://indisch-centrum-denhaag.blogspot.com
Het bestuur van Stichting Nederlands Indisch Cultureel Centrum                                           en de redactie, medewerkers en adverteerders van deze Nieuwsbrief                                                     mede namens de samenwerkende organisaties:                                                                                        Het Indisch Platform, ICM-online, Indisch4ever en alle andere collega-organisaties         wensen u van harte                                                                         Feestelijke Kerstdagen en een fantastisch 2012
Korte berichten
Rookverbod Bali
Op alle openbare plaatsen op het gehele eiland Bali zal binnenkort het roken in de ban worden gedaan. Dit meldt de Jakarta Globe. Het is nog niet bekend met ingang van wanneer, maar algemeen wordt verwacht dat dit volgend jaar zal zijn. Met de aanname van het rookverbod zal het tevens verboden zijn in publieke gebieden reclame voor rookwaren te maken en tabakswaren te verkopen.
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De gebieden die aangemerkt zijn en waar het verbod geldt zijn onder andere: toeristische centra, hotels, spa-centra, scholen, bibliotheken, discotheken en restaurants, cafés, markten, luchthavens en openbaar vervoer, overheidsgebouwen, enz. Het verbod zal strikt nageleefd worden en overtredingen worden bestraft met 50 mln. rupia of max. zes maanden cel.  Bekend is dat in Indonesië meer dan 60 % van de mannen rookt en meer dan 30 % van de jeugd heeft voor het tiende levensjaar z’n eerste sigaret gerookt. Op heel Bali zullen uitgebreide anti-rook campagnes gevoerd worden. 

OPM: Indonesische politie doodt 14 Papua-rebellen
De separatistische beweging “Free Papua” heeft bekend gemaakt dat op dinsdag 13 december 2011 veertien van hun aanhangers tijdens een politie-inval om het leven zijn gekomen. Dit gebeurde in het stadje Eduda in het district Paniai, aldus       de Jakarta Globe. 
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Arrestatie van een demonstrant in West Papua. 
Leo Yeimo, woordvoerder van de OPM: “We worden voortdurend aangevallen door de Indonesische veiligheidstroepen en zowel vanuit de lucht als over land. Hierbij vallen iedere keer doden en gewonden”. Helicopters zijn geregeld op zoek naar de schuilplaatsen van de OPM. “Maar wij kennen het terrein veel beter en zullen ons nooit overgeven”, aldus Leo Yeimo. De politie van Indonesië wilde het aantal doden in Eduda niet bevestigen. Wel werd gezegd dat er een actie gaande is. De Indonesische politie heeft de acties tegen de OPM recentelijk opgevoerd na een reeks guerilla-aanvallen, waarbij meerdere agenten werden gedood. Het geweld in de regio is sinds het derde Volkscongres van half oktober opgelaaid. Tijdens dit congres vielen ook al zes mensen de dood. Sinds Indonesië in 1969 de macht overnam in West Nieuw Guinea, is het er regelmatig onrustig. 

Hongerige apen vernielen landbouwproducten

Groepen apen in de regenwouden van Nenggan in het dorp Abiatuwun in het district Tabanan zijn op jacht gegaan naar voedsel en hebben hierbij veel landbouwproducten vernield. Door de honger gedreven apen hebben zelfs verschillende huizen betreden op zoek naar eetbare dingen. Om de jonge rijstaanplant te beschermen heeft de bevolking wachtlopers ingesteld, die gewapend met katapulten en luchtdrukwapens proberen de apen op een afstand te houden. Een van de lokale boeren schat het aantal apen op zo’n 200. Eerder waren er alleen een 35-tal vrouwtjes met 1 mannetje, maar nu hebben verschillende andere groepen, ieder met hun eigen alfamannetje zich aaneengesloten tot een woeste horde. Deze aanvallen van hongerige apen gebeuren regelmatig ook in Nyambu en Panda. In de bossen van Nenggan bevestigde de tempel-bewaarder van de Pura Yoga tempel dat de apen sinds enkele jaren regelmatig in de dorpen verschijnen. Hij zei, dat een gebrek aan voedsel    en het niet meer maken van voedseloffers door de dorpelingen hiervan de hoofdoorzaak is. 
Excuses voor bloedbad van Rawagedeh

De Nederlandse ambassadeur in Jakarta heeft namens de Nederlandse regering officieel excuses aangeboden voor het bloedbad dat in 1947 is aangericht onder de mannelijke bevolking van het dorp Rawagedeh. De Nederlandse militairen die deelnamen aan de politionele acties, 
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Zeldzame foto van bijeengedreven mannelijke inwoners van Rawagedeh.
verdachten de dorpelingen ervan een belangrijke guerilla-commandant te verbergen. Toen dat ontkend werd, dreven zij vrijwel alle mannelijke inwoners bijeen en werden ruim vierhonderd mannen en jongens doodgeschoten. In september dit jaar wees de president van de Haagse rechtbank een schadevergoeding toe aan de nabestaanden van de slachtoffers van het bloedbad. Daarop maakte de Nederlandse regering eind 
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De Nederlandse ambassadeur strooit bloemblaadjes over de graven.
november bekend tot een schikking te willen komen. Op 9 december 2011, exact 64 jaar na dato, werden er namens de Nederlandse regering excuses aangeboden. Minister van Buitenlandse Zaken, Uri Rosenthal, verwoordde het als volgt: “De excuses doen recht aan de ernst van de gebeurtenissen in Rawagedeh. Ik hoop dat zij de nabestaanden helpen deze buitengewoon moeilijke periode in hun leven al te sluiten en in staat te zijn hun blik op de toekomst te richten”.
Jongeren willen W.O. 2 blijven herinneren

Uit een panelonderzoek van de jongerenorganisatie N.J.R. blijkt dat ruim 80 % van de jongeren in Nederland het herdenken van de 2e Wereldoorlog belangrijk vindt. Deze onderzoeksresultaten zijn onlangs aan Staatssecretaris van VWS, Marlies van Veldhuijzen van Zanten overhandigd. Uit het onderzoek komt naar voren, dat jongeren het van grote waarde vinden, respect te betuigen aan de slachtoffers en stil te staan bij het feit dat vrijheid niet vanzelfsprekend is. Naar aanleiding van de resultaten van het onderzoek stelt de N.J.R. dat er op scholen veel meer aandacht moet worden besteed aan herdenken. Slechts vier op de tien jongeren gaf aan dat er op hun school aandacht aan de gruwelen van de 2e Wereldoorlog en de herdenking hiervan wordt gegeven. Aandacht besteden kan volgens de N.J.R. door bijvoorbeeld een themadag en/of een bezoek aan een herdenkingsmuseum of oorlogs-monument. Het onderzoek gaf tevens aan dat de meeste jongeren een veralgemenisering naar andere oorlogen niet nodig vinden. De N.J.R. is de landelijke koepel van jongerenorganisaties in Nederland voor jongeren vanaf 12 jaar. Bij de presentatie  van  de resultaten van het 
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onderzoek, zei Staatssecretaris Veldhuijzen van Zanten het bemoedigend te vinden dat tieners van nu de 2e Wereldoorlog willen blijven herdenken.
Java Post een unieke website

De website Java Post is in iets meer dan een jaar uitgegroeid tot een online magazine over de geschiedenis van Nederlands-Indië, die uniek is en waar zo’n 30.000 bezoekers in totaal meer dan 60.000 artikelen lazen. Wie nu nog durft te beweren dat Nederlands-Indië en haar koloniale geschiedenis passé is, heeft het helemaal mis. Dat blijkt wel uit de cijfers. Deze geschiedenis leeft! En misschien wel meer dan ooit tevoren. Ook in deze Nieuwsbrief hebben we er al eens aandacht aan besteed en onlangs nog plaatsten wij een column van de oprichter van Java Post, Bert Immerzeel. Deze publicatie is een van de inmiddels meer dan 100 verhalen over de tijd van Tempo Doeloe, de oorlogsjaren en de tijd erna. Vaak met originele oude foto’s erbij. Nu zijn er al weer een aantal artikelen bijgekomen, onder andere over een melkboer in Soerabaya, een weeshuis in Buitenzorg en over een 10-jarige jongen in het kamp Tjideng. Belangstellenden kunnen zich inschrijven voor de verzendlijst. Bij ieder nieuw artikel op de website ontvangt u dan automatisch een         E-mailtje. U kunt dit doen door in de rechterkolom onder: “Berichten in uw mailbox” uw E-mail adres achter te laten en op de knop: “Sign me up” te klikken. Vervolgens via uw eigen inbox even de inschrijving bevestigen en het is gepiept.   www.javapost.nl.                                      

IndoRadio 24 uur per dag   

Sinds kort is er een volledig gratis Indoradio, waarbij u 24 uur per dag naar Indische en gerelateerde muziek kunt luisteren. Indoradio is een Indisch Internet station voor en door Indische, Molukse, Javaanse en Indonesische mensen. En voor ieder die van muziek houdt. Oom Indonesische muziek die u nergens anders zult horen. De zender met Indorock, Rock & Roll, Country, Keroncong, Easy Listening, Wayang, Gamelan en Power Soul. Verder ook hoorspelen, interviews met onder andere muzikanten, schrijvers, organisaties, enz. De mensen achter deze internetradio willen de Indische, Molukse, Javaanse en Indonesische cultuur en muziek onder de aandacht brengen, in de eerste plaats de 3e en 4e generatie, die hiermee nog niet altijd zo bekend zijn, maar ook voor de


www.indoradio.nl
2e en de nog levende 1e generatie en hen een hart onder de riem steken. Bijzonder handig is ook de afspeellijst in de linkerkolom van de IndoRadio internetpagina, waar je bij aanklikken kunt zien wie en wat er op dat moment speelt. Ouderen die geen computer hebben, maar wel een internetaansluiting in de buurt hebben, die kunnen gebruik maken van een Internetradio. Of ze nu nog thuis wonen of in een verzorgings- of verpleeghuis, overal waar internet is, kun je een internetradio gebruiken. Werkt net zo als een gewone radio. Dus heeft je opa of oma, vader of moeder geen computer, dan is een internetradio misschien een leuk Kerstcadeau. Voor allerlei technische vragen kan men terecht bij de speciale webpagina van Wout Nijland. Zie: http://www.wnproductions.nl/nieuw/index.php?q=151.   
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 Verras uw vrienden met een abonnement op onze Nieuwsbrief.                                                                                          Geeft u ons zijn of haar E-mail adres door en wij sturen de Nieuwsbrief voortaan er naar toe. Helemaal gratis. Bent u bestuurslid van een club of vereniging? U kunt ons geen groter plezier doen dan de E-maillijst van uw ledenbestand door te geven. Ook kunt u een Nieuwsbrief afdrukken en met een E-mail intekenlijst (naam en   E-mailadres) op de entreetafel van uw kumpulan neerleggen.  Zo helpt u mee om het Indische Nieuws in een nog grotere kring te verspreiden. Heel veel interessante artikelen, boekennieuws, achtergronden, de strip, de Indische agenda  en nog meer….. Dat wilt u toch niet alleen voor uzelf houden? Dat deelt u toch met anderen? Ja toch?  Bovendien levert het uw vereniging publicatierecht op in de Nieuwsbrief. Ideaal toch?                                                              Gratis artikeltje (reclame) over uw eigen activiteiten in de grootste Indische Nieuwsbrief ter wereld.                                                                                                                                                                                                     Wij wensen u allen een hele fijne Kerstdagen en een gelukkig Nieuwjaar en hopen op uw medewerking.                                                       De Indische Nieuwsbrief op weg naar 5000 abonnees.


(official sponsor van Stichting Nederlands Indisch Cultureel Centrum)
Vertalingen van en naar alle talen en de moedertaal                                                          Speciaal: technisch, medisch, juridisch en commercieel                                                             Snelheid en kwaliteit tegen een redelijke prijs
Sinds 1989 het vertaalbureau dat u zorgen uit handen neemt                                                    Galileïstraat 18   -   2561 TE  Den Haag   -   tel:  070-362 05 89 *  -   fax: 070-362 56 64                                                                                   @:  creapro@worldonline.nl                        W :  www.creapro.myplaces.nl
D a t   i s   a n d e r e   t a a l…!
(advertentie)
De Indische Agenda    (LET OP!  Sluitingsdatum alle kopij Nieuwsbrief nr. 1 op 4 januari 2012)

20, 21, 22 december 2011:  Ghost Track. Spectaculaire dansvoorstelling, over een bijzondere ontmoeting tussen dans en muziek uit Europa en Azië. De choreografen Andrea Leine en Harijono Roebana gaan het avontuur aan met de allerbesten uit de Indonesische dans- en muziekwereld. De Indonesische kunstenaars putten uit een eeuwenoude traditie met een unieke techniek, bewegingsidioom en
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fysieke abstractie. Soms grijpen de stijlen uit Europa en Azië in elkaar, soms ook botsen ze. Locatie: Theater aan het Spui, Spui 187, 2511 BN Den Haag. Aanvang: 20.30 uur. De toegang is: € 17,00. Uitpas: € 15,50. Website: www.theateraanhetspui.nl. Kaarten: kassa@theateraanhetspui.nl. 
27 t/m 30 december 2011 en 2 t/m 7 januari 2012: Winterpasar in Burgers Zoo.  Een  unieke  combinatie  van  een tropisch regenwoud (overdekt) en een exotische   Pasar  Malam   zorgen  voor
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een spectaculair Indisch evenement die zijn weerga in Nederland niet kent. Ruim 60 sfeervolle oosterse stands zorgen ervoor dat u zich op Bali waant. Daarnaast kunt u de diverse attracties van Burgers Zoo bezoeken, zoals de Bush (tropisch regenwoud), Diepzee koraalrif, de Desert (een unieke rotswoestijn) en de Binnenverblijven van de Rimba. Verder zijn er twee grote podia met optredens van dans- en zanggroepen uit Indonesië en kunt u genieten van de authentieke Aziatische gerechten van Ini-Dia. De locatie is: Burgers Zoo, Anton van Hooffplein 1, 6816 SH Arnhem. Tijden: 15.00 tot 20.00 uur (Dierenpark is wel al vanaf 12.00 uur open). Toegang na 15.00 uur: € 9,25 per persoon. Inlichtingen: www.burgerszoo.nl. 

7 januari 2012:  New Years Party. Evenals voorgaande jaren is er ook nu weer een groot Nieuwjaarsfeest met muzikale omlijsting voor The Nightbreakers en Straight en de dansgroep Pacific Flowers. Een en ander wordt georganiseerd door de Batavia-Makassar Club. De locatie is: Van der Valk Hotel “De Bijhorst”, Zijdeweg 54, 2245 BZ Wassenaar. Avond- of cocktailkleding is gewenst. De catering wordt verzorgd door Sunny’s Catering. Tijden: zaal open om 18.00 uur. Aanvang 19.30 uur en einde is om 01.00 uur. Kaarten bij reservering: € 12,50 via Tel: 070-3200737, 070-4042134, 070-3479677, of via E-mail:  agaat99@planet.nl. Wie van ver buiten de regio komt en wil overnachten in het Van der Valk Hotel, kan voor € 80,00 voor 2 personen inclusief ontbijt reserveren via Sonja & Rubens Agaatsz, Tel: 079/3623022 of 06-25011004 of agaat99@planet.nl. Hotelreservering tot uiterlijk 5 januari, tenzij volgeboekt. 
15 januari 2012:  Nieuwjaars-dansant. Gezellige dansmiddag in Nieuwjaars-sfeer om zo 2012 te verwelkomen. De muzikale verzorging is in handen van Free Line met “Goud van oud en nu”. Voor de allerkleinsten is er een kinderopvang met clown aanwezig. Er is een geweldige sfeer en volop zitplaatsen. Organisator is Wout Nijland Productions (Istimewa). De locatie is: Wells-Inn, Stemerdingweg 1, 3769 CE Soesterberg. Om 14.30 uur wil de organisatie graag met u het glas heffen op het nieuwe jaar. Toegang is gratis en u kunt blijven eten (kleine kaart en voor eigen rekening). Verder in het nieuwe jaar elke derde zondag van de maand een muziekmatinee op dezelfde locatie. www.wells-inn.nl en www.wnproductions.nl geven u graag alle inlichtingen. Tel: 0343-517371.  
4 maart 2012:  De Ontdekking van Indië. Het verhaal over de beginjaren van wat later Nederlands-Indië werd. E.C. (Eppo) Steenhuisen illustreert zijn presentatie met afbeeldingen van kaarten  en   voorwerpen   die   in   het Museum Bronbeek tentoongesteld staan. Aan het eind van de 16e en begin 17e eeuw werd de basis gelegd van de Republiek der Zeven Verenigde Nederlanden als zeevarende natie. Hoe kwam de jonge Republiek in het Verre Oosten terecht; wat zochten ze en waarom? Het verhaal over de kostbare specerijen en de eerste jaren van de VOC. Een tijd waarin oorlog en handel hand in hand lijken te gaan. Zoals een van de schrijvers uit die tijd  opmerkte: “Voor Vaderlandt ende eygen profyt”. Steenhuisen bracht een deel van zijn jeugd in Azië door en bezocht in de loop der tijd alle uithoeken van dit prachtige continent, met name Indonesië. Naar aanleiding van een script voor een televisieserie raakte hij verslingerd aan de verhalen over de oude handelsroutes en de ontdekkingsreizigers. Hij bestudeerde talloze scheepsjournalen en volgde colleges over de VOC en de scheepvaart in de Gouden Eeuw aan de Universiteit van Leiden. 
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Replica van VOC schip “Batavia”. 
Voor vele instellingen en musea heeft hij lezingen gegeven over dit onderwerp en nu dus in museum Bronbeek. In het dagelijks leven is hij directeur en eigenaar van Askja Reizen. Locatie: Museum Bronbeek, Velperweg 147, 6824 MB Arnhem, Tel: 026-3763555. Aanvang lezing: 14.00 uur. Toegang:     € 12,50 (inclusief museumbezoek). Vooraf inschrijven is noodzakelijk. Info: www.bronbeek.nl. 
21 en 22 april 2012:  Groot Cultureel Festival. Op veler verzoek organiseert Maureen ten Hoorn (Sinarprojects) de 2e herdenking voor Repatrianten en Immigranten. Op 21 april zijn er optredens van o.a. Trio Ginger, Hot News, Straight en The Entertainers, met een spectaculaire afsluiting van The Java Guitars. Op 22 april treden op: Shorty <Miller (Rolf Pichèl), The Rocking Players, J.F. Selection, The New Crazy Rockers Show en een spetterende afsluiting van The Indorock Revival Band met een gastoptreden van een Indische icoon. Locatie: Sportcentrum “De Trits”, Goeman Borgesiuslaan 2, 3741 CR Baarn. Tijden: 21 april, zaal open 14.00 uur – aanvang 15.00 uur tot 00.00 uur. 22 april, zaal open 12.00 uur, aanvang n13.00 uur tot 22.00 uur. De presentatie is in handen van Gerda Krastel en Edu Schalk. Toegang: kind t/m 12 jr. gratis; bij reservering vooraf € 12,50 p.p.; aan de zaal: € 15,00. Deze toegangsprijzen zijn inclusief snacks, consumpties en maaltijd! Diverse food en non-food stands aanwezig. Rondom de locatie is er ruime gratis parkeergelegenheid. Info: www.sinarprojects.com, www.theindorockers.nl, www.tjampoer.nl. E-mail adres: sinar.projects@gmail.com. 
___________________________________
	C  A  F  E     E  M  M  A    VOOR EEN DRANKJE EN EEN HAPJE EN VOOR LUNCH EN DINER

	MET VRIENDEN OF VRIENDINNEN, ZOMAAR OF VOOR EEN FEESTJE EN OOK VOOR UW NETWERKBORREL      KUNT U BIJ ONS TERECHT IN EEN SFEERVOLLE AMBIANCE EN EEN PRETTIGE BEDIENING                                ALLE DAGEN GEOPEND VAN 11.00 TOT 01.00 UUR                                                                     REGENTESSEPLEIN 222   -   2562 EZ DEN HAAG   -   TEL: 070-3655065


Column    “Is de Indische Cultuur nog actueel?”      door:  Albert van Prehn
Zo rond 1950 kwamen de eerste groepen Indische Nederlanders naar Nederland, terwijl er nog een deel in Indonesië was achtergebleven. Veel families werden op die manier van elkaar verwijderd. De één in Indonesië, de ander of anderen over de gehele wereld verspreid; het grootste deel in Nederland. Dit ligt voor de hand. Immers de meesten van ons zijn Nederlands opgevoed en hebben Nederlandse voorouders. 
Hoe zit het dan met het doorgeven van de cultuur die Indische mensen vanuit hun ouderlijke omgeving hebben meegekregen? Het is zo vaag, als je zegt: “Indische cultuur”. Is dat dan voor het grootste deel Nederlands of Indonesisch? We ontkomen er niet aan; we zijn kinderen van twee, soms meer culturen en zo zijn wij geworden tot wat we nu zijn, althans tot nu toe. De eerste, tweede en derde generatie hebben de Indische cultuur meegekregen en dragen die in zich mee. Ze zijn niet alleen zichtbaar Indisch, maar ook qua gewoontes en mentaliteit. Een Indisch mens herken je gewoon aan zijn gedrag in onze samenleving, of hij nu blank is of getint. Onmiskenbaar is alleen al zijn bescheidenheid, die vaak in deze blanke maatschappij een negatieve rol speelt voor wat betreft de eigen belangen. Een maatschappij die vooral mondig en minder bescheiden, ja vaak zelfs brutaal is. Iets wat onder Indische mensen vaak wordt gezien als onfatsoenlijk en onrespectvol.

En hoe zit het dan met het Europese cultuurgedeelte in de Indische mensen? Immers stammen wij voor de helft af van Nederlandse mensen, die toch wel geboekt staan als goed gebekt, zeker naar de Indonesische bevolking toe. Er ontstonden vaak conflicten, voornamelijk door de verscheidenheid in culturen. De Nederlandse: vrij brutaal en grof waar het gaat om communicatie en aan de andere kant de Indonesiër, de bescheidenheid zelve, die van huis uit niet zo gebekt is en eerst respectvol de ander benadert alvorens uiteindelijk tot een wat vrijere omgang te komen.
Tja, en dan nu wij, de Indo’s, van wie nemen wij het grootste deel van beide culturen over? Nou, ik denk van beide evenveel. Aan de ene kant beleefd en bescheiden en aan de andere kant toch wel een grote mond, die je eigen IK benadrukt. Zeg ik het wel goed zo? Ik kan het mis hebben, maar in die lange tijd dat ik ook Indo ben, probeer ik mijzelf en ook andere Indo’s te analyseren op dit gebied. Ik zie in mijzelf een innerlijke beschaafdheid van mijn Aziatische kant, maar ook de arrogante en eenzelvige kant van de Europeaan. Hoe ik daarmee moet leven? Gewoon door mijn instinct dat mij doet aanpassen al naar gelang de persoon die ik tegenkom. En wat als je toevallig stiefouders hebt gehad en wel van verschillende nationaliteiten? Hoe zit dat als je eerst een Hollandse vader hebt gehad, die zijn eigen cultuur in huis heeft laten gelden en daarna bijvoorbeeld een Franse of Duitse stiefvader, die op zijn beurt zijn eigen cultuur inbrengt. Je bent dan nog net niet volwassen en ook nog   net niet te klein om je zijn gedragseigenschappen tot je te laten komen. Indo Ruwet, zal ik maar zeggen. En dit zou voor ieder van ons kunnen gelden. 
Ik gooi altijd graag de bekende knuppel in een of ander hoenderhok; het stemt misschien tot nadenken. Menigeen voelt zich vaak onheus bejegend, wat echter geenszins mijn bedoeling is, want ook ik draag de Indische cultuur van bescheidenheid in mij. 
Is onze cultuur nu wel zo waardevol voor ons? Beseffen wij dat onze cultuur voor onze identiteit zo belangrijk is om door te geven? Dat doen andere culturen ook. Sterker nog, die zijn n onze maatschappij zeer nadrukkelijk en opvallend aanwezig. Waarom zij wel en wij niet? 
Het antwoord ligt bij ons; het ligt niet in onze aard om ons zo nadrukkelijk te manifesteren. Of….. toch wel, maar via een andere weg, die van een stille maar wel opvallende integratie. Hoezo niet nadrukkelijk aanwezig? Ik noem u een paar voor iedereen zichtbare kenmerken van onze aanwezigheid in Nederland: wat dacht u van de Indische keuken, die algemeen goed geworden is in dit land. En van de kroepoek udang, de Indische winkels en vooral ook de saté. Er wordt in dit land nergens gebarbequed zonder dat er een flinke portie saté aan te pas komt. En wat dacht u van onze muziek en om maar even te noemen de vele pasar malams die door iedereen druk bezocht worden. Ons Indisch-zijn is toch wel nadrukkelijk aanwezig, of niet soms?
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Goed, wij dragen geen hoofddoek om onze cultuur kenbaar te maken,  spreken vrijwel accentloos Nederlands en onze geloofsbelijdenis gebeurt binnenshuis. Ook geen landsgebruiken zoals het dragen van afwijkende kledij. Bij ons geen vrouwen die gesluierd moeten lopen; allemaal niet zo’n probleem, maar wel nadrukkelijk in onze samenleving aanwezig. Om maar niet te spreken van alle borden en aanwijzingen bij artsen, ziekenhuizen, apotheken, openbare gebouwen, die ook in het Arabisch gesteld zijn. Waarom dan niet in het Chinees bijvoorbeeld? Dit is toch ook een niet-Europese groep? En waarom wij niet, terwijl wij goed beschouwd toch ook vreemdelingen in dit land zijn. Wij hebben geen zendtijd en worden niet echt serieus genomen in dit land. Alleen als het gaat om eigen belangen en rechten aankomt, dan zijn wij opeens wel Nederlanders.  

Komt dit nu omdat er een deel Nederlandse cultuur in ons zit en wij voor de helft Europeaan zijn met voor Europeanen herkenbare kenmerken? Wij spreken de taal, kennen het land van kinds af aan en gedragen ons Nederlands, maar aan de andere kant zijn wij ook echt Indisch. In onze cultuur zitten veel eigenschappen van diverse nationaliteiten, maar ook een gemeenschappelijke factor, namelijk het in stand houden van het Indisch zijn en het manoeuvreren tussen twee bevolkingsgroepen: de Nederlandse en de Indonesische, beide met andere culturen en belangen. Het ertussen zitten is een deel van onze natuur geworden en heeft ons de mogelijkheid gegeven om stilletjes te assimileren. 
Onze cultuur is ook: weten te overleven, aanpassen en schikken. Het heeft veel leed en strijd gekost en veel innerlijke verdeeldheid, want wie is belangrijker….. vader of moeder? Misschien vormt het zelfs de basis van onze innerlijke onzekerheid. 

Is het het waard om onze cultuur door te geven en in stand te houden voor de volgende generaties? Generaties die hoe langer hoe verder van onze cultuur verwijderd raken? Ik denk het wel, want met onze cultuur die ook onze identiteit kenmerkt, tekent zich ook een geschiedenis af, die van een volk met twee culturen, die zich vele offers heeft moeten getroosten. Offers van het keer op keer opnieuw moeten beginnen. Opnieuw omdat onze twee ouders, de Hollandse en Indonesische vreemden van elkaar bleken te zijn en daardoor in conflict kwamen met alle gevolgen van dien. Opnieuw beginnen als kind van de rekening van de twee culturen die wij in ons dragen. Ik persoonlijk denk dat het waardevol is om onze Indische cultuur actueel te houden. Omdat het ONZE geschiedenis is.
Iedereen hele fijne feestdagen gewenst.

Albert van Prehn, voor de N.I.C.C. Nieuwsbrief. 15-12-2011.
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  Indische Internetkrant:  www.icm-online.nl  -  schwab@icm-online.nl
	Kijkt u ook regelmatig op ons weblog? http://indisch-centrum-denhaag.blogspot.com   Altijd het laatste nieuws het eerst!


Wie wil voor onze nieuwsbrief een maandelijkse HOROSCOOP maken? (Indien mogelijk een beetje Indisch gerelateerd)
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